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PL 
Lampa z trójkątem ostrzegawczym  

NEO 99-076 

Opis stron graficznych 
Rys 1: 

A Światło czerwone migające (trójkąt) 
B Źródło światła białego 
C Komora baterii lub akumulatora 
D Hak do zawieszenia lampy 
E Włącznik / sterowanie 
F Regulowany uchwyt / podpora 

Uniwersalna lampa posiadająca 3 tryby świecenia. Wyposażona w 
regulowany uchwyt podporę oraz hak, dające możliwość postawienia lub 
zawieszenia lampy. Zasilanie stanowią najpopularniejsze baterie typu 
LR6 / AA, bardzo łatwo dostępne na rynku.   

Włączanie latarki 
Latarkę  uruchomić poprzez naciśnięcie przycisku rys. 1E, 

Zmiana trybów świecenia 
ON/OFF: Naciśnij przełącznik rys. 1E, aby włączyć/wyłączyć światło lub 
zmienić tryb świecenia. 
Wybór trybu świecenia: po uruchomieniu latarki gdy światło jest włączone: 
 Pierwsze kliknięcie przełącznika tryb - MOCNY 
 Drugie kliknięcie przełącznika tryb - NISKI 

 Trzecie kliknięcie przełącznika tryb - AWARYJNY trójkątne światło 
czerwone 

Instalowanie baterii lub akumulatorów 
Na rys. 1C, pokazuje pokrywę baterii lub akumulatorów zasilających rys. 
2A  pokazuje sposób ułożenia (biegunowość / kierunek) baterii lub 
akumulatorów. W przypadku błędnego zainstalowania baterii lub 
akumulatorów lampa nie będzie działała.  

Użytkowanie i konserwacja 
 Używaj wysokiej jakości baterii lub akumulatorów i wyjmij je z lampy, 

gdy nie jest używana przez dłuższy czas, w przeciwnym razie lampa 
może zostać uszkodzona z powodu wycieku elektrolitu 
akumulatorów gorszej jakości. 

 Lampa może służyć jako trójkąt ostrzegawczy, doskonale spisze się 
w nocy lub w czasie złych warunków atmosferycznych bądź 
oświetleniowych. Z daleka będzie ostrzegała innych użytkowników 
na drodze. 

 Regulowany uchwyt  rys. 1D ; rys. 3A może służyć zarówno do 
przenoszenia lampy, jak i ustawienia lampy na podłożu. Z kolei hak 
rys. 1D rys. ;  rys. 3B umożliwi zawieszenie lampy na wysokości.     

UWAGA! 
 Lampa jest urządzeniem oświetleniowym o dużej intensywności, 

które może spowodować uszkodzenie wzroku użytkownika lub 
innych osób. Unikaj świecenia lampą bezpośrednio w czyjeś oczy. 

 Produkt należy umieszczać w miejscu trudno dostępnym dla dzieci. 

Parametry techniczne 
Dane techniczne urządzenia 
Numer katalogowy 99-076 
Źródło światła LED COB 
Moc świecenia 800 lumenów 10W 
Materiał obudowy Nylon + TPR 
Wymiary latarki 205x225x55mm 
Waga bez baterii 460g 
Typ baterii / akumulatorów 4 x LR6 lub 4 x AA  
Ilość trybów świecenia 2 + 1 

 OSTRZEŻENIE ! Ten sprzęt może być używany przez dzieci w 
wieku 8 lat i starsze oraz przez osoby o ograniczonych zdolnościach 
fizycznych, czuciowych lub umysłowych lub osoby bez doświadczenia i 
wiedzy, jeśli są nadzorowane lub zostały poinstruowane, jak bezpiecznie 
korzystać z urządzenia oraz rozumieją zagrożenia, które wynikają z 
takiego użytkowania. Dzieci nie mogą bawić się sprzętem. Bez nadzoru 
dzieci nie mogą czyścić sprzętu i wykonywać prac konserwacyjnych na 
poziomie użytkownika. 

OCHRONA ŚRODOWISKA 

 

Produktów zasilanych elektrycznie nie należy wyrzucać wraz z 
domowymi odpadkami, lecz oddać je do utylizacji w odpowiednich 
zakładach. Informacji na temat utylizacji udzieli sprzedawca 
produktu lub miejscowe władze. Zużyty sprzęt elektryczny i 
elektroniczny zawiera substancje nieobojętne dla środowiska 
naturalnego. Sprzęt nie poddany recyklingowi stanowi potencjalne 
zagrożenie dla środowiska i zdrowia ludzi. 

„Grupa Topex Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością” Spółka komandytowa z 
siedzibą w Warszawie, ul. Pograniczna 2/4 (dalej: „Grupa Topex”) informuje, iż wszelkie 
prawa autorskie do treści niniejszej instrukcji (dalej: „Instrukcja”), w tym m.in. jej tekstu, 
zamieszczonych fotografii, schematów, rysunków, a także jej kompozycji, należą 
wyłącznie do Grupy Topex i podlegają ochronie prawnej zgodnie z ustawą z dnia 4 lutego 
1994 roku, o prawie autorskim i prawach pokrewnych (tj. Dz. U. 2006 Nr 90 Poz 631 z 
późn. zm.). Kopiowanie, przetwarzanie, publikowanie, modyfikowanie w celach 
komercyjnych całości Instrukcji jak i poszczególnych jej elementów, bez zgody Grupy 
Topex wyrażonej na piśmie, jest surowo zabronione i może spowodować pociągnięcie do 
odpowiedzialności cywilnej i karnej. 

GWARANCJA I SERWIS 
Serwis Centralny GTX Service Sp. z o.o. Sp.k. 
ul. Pograniczna 2/4 tel. +48 22 364 53 50 02-285 Warszawa e-mail 
bok@gtxservice.com 
Sieć Punktów Serwisowych do napraw gwarancyjnych i pogwarancyjnych 
dostępna na platformie internetowej gtxservice.pl 
Zeskanuj QR kod i wejdź na gtxservice.pl 
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EN 
Lamp with warning triangle  

NEO 99-076 

Description of graphic pages 
Fig. 1: 

A Red flashing light (triangle) 
B White light source 
C Battery compartment 
D Hook for hanging the lamp 
E Switch / control 
F Adjustable handle / support 

Universal lamp with 3 lighting modes. Equipped with an adjustable handle, 
a support and a hook, giving the possibility of putting up or hanging the 
lamp. Power is supplied by the most popular LR6 / AA batteries, easily 
available on the market. 

Turn on the flashlight 
Start the flashlight by pressing the button  Fig. 1E. 

Changing the lighting modes 
ON / OFF: Press the switch Fig. 1E to turn on / off the light or change the 
lighting mode. 
Lighting mode selection: after turning on the flashlight when the light is on: 
 First click of the mode switch - STRONG 
 A second click of the mode switch - LOW 
 Third click of the mode switch - EMERGENCY red triangular light 

Installing batteries or accumulators 
In fig. 1C, shows the battery or accumulator cover. Fig. 2A shows the 
arrangement (polarity / direction) of the batteries or accumulators. The 
lamp will not work if the batteries or accumulators are installed incorrectly. 

Use and maintenance 
 Use high-quality batteries or rechargeable batteries and remove 

them from the lamp when it is not used for a long time, otherwise the 
lamp may be damaged due to electrolyte leakage from inferior 
batteries. 

 The lamp can be used as a warning triangle, it will be perfect at night 
or during bad weather or lighting conditions. It will warn other users 
on the road from a distance. 

 Adjustable handle fig. 1D; Fig. 3A can be used both for carrying the 
lamp and for setting the lamp on the ground. In turn the hook fig. 1D 
fig.; Fig. 3B will allow the lamp to be hung at a height. 

REMARK! 
 The lamp is a high-intensity lighting device that may damage the 

eyesight of the user or other people. Avoid shining the lamp directly 
into someone's eyes. 

 Place the product in a place that is difficult to reach for children. 

Technical parameters 
Device Specifications 
Catalog number 99-076 
Light source LED COB 
The power of illumination 800 lumens 10W 
Housing material Nylon + TPR 
Dimensions of the flashlight 205x225x55mm 
Weight without batteries 460g 
Type of batteries / accumulators 4 x LR6 or 4 x AA  

 WARNING ! This equipment can be used by children aged 8 
years and older and by people with limited physical, sensory or mental 
abilities or people without experience and knowledge, if they are 
supervised or have been instructed how to use the device safely and 
understand the risks that arise from such use. Children are not allowed to 
play with the equipment. Without supervision, children cannot clean 
equipment and perform user-level maintenance work. 

ENVIRONMENTAL PROTECTION 

 

Electrically powered products should not be disposed of with 
household waste, but should be disposed of in appropriate 
facilities. Information on disposal can be obtained from the dealer 
of the product or local authorities. Waste electrical and electronic 
equipment contains substances that are not neutral for the natural 
environment. Non-recycled equipment poses a potential threat to 
the environment and human health. 

"Grupa Topex Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością" Spółka komandytowa with its 
registered office in Warsaw, ul. Pograniczna 2/4 (hereinafter: "Grupa Topex") informs that 
all copyrights to the content of this manual (hereinafter: the "Manual"), including its text, 
photos, diagrams, drawings, and its compositions belong exclusively to the Topex Group 
and are subject to legal protection in accordance with the Act of February 4, 1994, on 

copyright and related rights (i.e. Journal of Laws of 2006 No. 90 Item 631 as amended). 
Copying, processing, publishing, and modifying for commercial purposes the entire 
Manual and its individual elements, without the consent of Grupa Topex expressed in 
writing, is strictly prohibited and may result in civil and criminal liability. 
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Лампа с предупреждающим треугольником  
NEO 99-076 

Описание графических страниц 
Рисунок 1: 

A Красный мигающий свет (треугольник) 
B Источник белого света 
C Батарейный отсек 
D Крючок для подвешивания лампы 
E Переключатель / управление 
F Регулируемая ручка / опора 

Универсальный светильник с 3 режимами освещения. Оснащен 
регулируемой ручкой, подставкой и крючком, позволяющими ставить 
или подвешивать светильник. Питание обеспечивается самыми 
популярными батареями LR6/AA, легко доступными на рынке. 

Включите фонарик 
Включите фонарь, нажав кнопку рис. 1Е. 

Изменение режимов освещения 
ВКЛ/ВЫКЛ: Нажмите переключатель Рис. 1Е, чтобы 
включить/выключить свет или изменить режим освещения. 
Выбор режима освещения: после включения фонарика при 
включенном свете: 
 Первый щелчок переключателя режимов - СИЛЬНЫЙ 
 Второй щелчок переключателя режимов - LOW 
 Третий щелчок переключателя режимов - АВАРИЙНЫЙ 

красный треугольный свет 

Установка батарей или аккумуляторов 
На рис.1C показана крышка батареи или аккумулятора, на рис.2A 
показано расположение (полярность/направление) батарей или 
аккумуляторов. Фонарь не будет работать, если батарейки или 
аккумуляторы установлены неправильно. 

Эксплуатация и обслуживание 
 Используйте высококачественные батареи или 

перезаряжаемые батареи и извлекайте их из фонаря, если он 
не используется в течение длительного времени, иначе фонарь 
может выйти из строя из-за утечки электролита из 
некачественных аккумуляторов. 

 Лампу можно использовать как знак аварийной остановки, она 
отлично подойдет ночью или при плохой погоде или условиях 
освещения. Он будет предупреждать других пользователей на 
дороге на расстоянии. 

 Регулируемая ручка рис.1D; Рис. 3А можно использовать как 
для переноски фонаря, так и для установки фонаря на землю. 
В свою очередь крючок рис.1D рис.; Рис. 3В позволит 
подвесить лампу на высоте. 

ЗАМЕЧАНИЕ! 
 Лампа представляет собой осветительное устройство высокой 

интенсивности, которое может повредить зрение пользователя 
или других людей. Не светите лампой прямо в глаза. 

 Разместите изделие в труднодоступном для детей месте. 

Технические параметры 
Технические характеристики устройства 
Каталожный номер 99-076 
Источник света Светодиодный COB 
Сила освещения 800 люмен 10Вт 
Материал корпуса Нейлон + TPR 
Размеры фонаря 205x225x55мм 
Вес без батареек 460г 
Тип батарей / аккумуляторов 4 x LR6 или 4 x AA  
Количество режимов освещения 2 + 1 

 ВНИМАНИЕ ! Это оборудование может использоваться 
детьми в возрасте 8 лет и старше, а также людьми с ограниченными 
физическими, сенсорными или умственными способностями или 
людьми без опыта и знаний, если они находятся под наблюдением 
или были проинструктированы о том, как безопасно использовать 
устройство и понимают риски, возникающие в результате такого 
использования. Детям не разрешается играть с оборудованием. Без 



3 
 

присмотра дети не могут чистить оборудование и выполнять работы 
по техническому обслуживанию на уровне пользователя. 

ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ 

 

Изделия с электрическим приводом не следует утилизировать 
вместе с бытовыми отходами, их следует утилизировать в 
соответствующих помещениях. Информацию об утилизации 
можно получить у продавца продукта или в местных органах 
власти. Отходы электрического и электронного оборудования 
содержат вещества, не являющиеся нейтральными для 
окружающей среды. Не утилизированное оборудование 
представляет потенциальную угрозу для окружающей среды и 
здоровья человека. 

"Grupa Topex Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością" Spółka komandytowa с 
местонахождением в Варшаве, ул. Pograniczna 2/4 (далее: «Grupa Topex») 
сообщает, что все авторские права на содержание данного руководства (далее: 
«Руководство»), включая его текст, фотографии, диаграммы, рисунки и его 
композиции принадлежат исключительно Topex Group и подлежат правовой 
защите в соответствии с Законом от 4 февраля 1994 г. об авторском праве и 
смежных правах (т.е.Законодательный вестник от 2006 г. № 90 Пункт 631 с 
изменениями). Копирование, обработка, публикация, изменение в коммерческих 
целях всего Руководства и его отдельных элементов без письменного согласия 
Grupa Topex строго запрещено и может повлечь за собой гражданскую и уголовную 
ответственность. 
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Lampă cu triunghi de avertizare  
NEO 99-076 

Descrierea paginilor grafice 
Fig. 1: 

A Lumină roșie intermitentă (triunghi) 
B Sursă de lumină albă 
C Compartiment baterie 
D Cârlig pentru agățarea lămpii 
E Comutare / control 
F Mâner / suport reglabil 

Lampa universala cu 3 moduri de iluminare. Prevazuta cu maner reglabil, 
suport si carlig, oferind posibilitatea de a pune sau agata lampa. 
Alimentarea este furnizată de cele mai populare baterii LR6/AA, ușor 
disponibile pe piață. 

Porniți lanterna 
Porniți lanterna apăsând butonul Fig. 1E, 

Schimbarea modurilor de iluminare 
ON / OFF: Apăsați comutatorul Fig. 1E pentru a aprinde/stinge lumina sau 
pentru a schimba modul de iluminare. 
Selectarea modului de iluminare: după aprinderea lanternei când lumina 
este aprinsă: 
• Primul clic pe comutatorul de mod - PUTERNIC 
• Un al doilea clic al comutatorului de mod - LOW 
• Al treilea clic al comutatorului de mod - lumină triunghiulară roșie de 
URGENȚĂ 

Instalarea bateriilor sau acumulatorilor 
În fig.1C, este prezentat capacul bateriei sau acumulatorului. Figura 2A 
prezintă dispunerea (polaritatea/direcția) bateriilor sau acumulatorilor. 
Lampa nu va funcționa dacă bateriile sau acumulatorii sunt instalați 
incorect. 

Utilizare și întreținere 
 Utilizați baterii de înaltă calitate sau baterii reîncărcabile și scoateți-

le din lampă atunci când nu este folosită o perioadă lungă de timp, 
altfel lampa se poate deteriora din cauza scurgerilor de electroliți de 
la bateriile inferioare. 

 Lampa poate fi folosita ca triunghi de avertizare, va fi perfecta 
noaptea sau in conditii de vreme nefavorabila sau de iluminare. Îi va 
avertiza pe alți utilizatori de pe drum de la distanță. 

 Mâner reglabil fig.1D; Fig. 3A poate fi folosită atât pentru transportul 
lămpii, cât și pentru așezarea lămpii pe sol. La rândul său cârligul 
fig.1D fig.; Fig. 3B va permite agățarea lămpii la o înălțime. 

REMARCA! 
 Lampa este un dispozitiv de iluminare de mare intensitate care 

poate afecta vederea utilizatorului sau a altor persoane. Evitați să 
străluciți lampa direct în ochii cuiva. 

 Așezați produsul într-un loc greu accesibil copiilor. 

Parametrii tehnici 
Specificațiile dispozitivului 
Numărul catalogului 99-076 
Sursă de lumină COB CU LED-URI 
Puterea iluminării 800 lumeni 10W 

Materiale pentru locuințe Nailon + TPR 
Dimensiunile lanternei 205x225x55mm 
Greutate fără baterii 460g 
Tipul de baterii / acumulatori 4 x LR6 sau 4 x AA  
Numărul de moduri de iluminare 2 + 1 

 ATENTIE ! Acest echipament poate fi utilizat de copii cu vârsta 
de cel puțin 8 ani și de persoane cu abilități fizice, senzoriale sau mentale 
limitate sau de persoane fără experiență și cunoștințe, dacă sunt 
supravegheați sau au fost instruiți cum să utilizeze dispozitivul în siguranță 
și să înțeleagă riscurile care decurg din o astfel de utilizare. Copiii nu au 
voie să se joace cu echipamentul. Fără supraveghere, copiii nu pot curăța 
echipamentele și nu pot efectua lucrări de întreținere la nivel de utilizator. 

PROTECTIA MEDIULUI 

 

Produsele alimentate electric nu trebuie aruncate împreună cu 
deșeurile menajere, ci aruncate în instalațiile corespunzătoare. 
Informațiile privind eliminarea pot fi obținute de la distribuitorul 
produsului sau de la autoritățile locale. Deșeurile de echipamente 
electrice și electronice conțin substanțe care nu sunt neutre pentru 
mediul natural. Echipamentele nereciclate reprezintă o potențială 
amenințare pentru mediu și sănătatea umană. 

"Grupa Topex Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością" Spółka komandytowa cu sediul 
social în Varșovia, ul. Pograniczna 2/4 (în continuare: "Grupa Topex") informează că toate 
drepturile de autor asupra conținutului acestui manual (în continuare: "Manualul"), inclusiv 
textul, fotografiile, diagramele, desenele și compozițiile sale aparțin exclusiv grupului 
Topex și sunt supuse protecției legale în conformitate cu Legea din 4 februarie 1994 
privind dreptul de autor și drepturile conexe (adică Jurnalul de legi din 2006 nr. 90 Postul 
631 modificat). Copierea, prelucrarea, publicarea, modificarea în scopuri comerciale a 
întregului manual și a elementelor sale individuale, fără acordul exprimat în 
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Figyelmeztető háromszögű lámpa  
NEO 99-076 

Grafikus oldalak leírása 
1. ábra: 

A Piros villogó fény (háromszög) 
B Fehér fényforrás 
C Komora akkumulátor vagy akkumulátor 
D Horog a lámpa felakasztásáért 
E Váltás / vezérlés 
F Állítható fogantyú / támasztó 

Univerzális lámpa 3 világítási móddal. Állítható fogantyúval, támasztékkal 
és kampóval felszerelve, lehetővé téve a lámpa fel- vagy felakasztását. Az 
áramellátást a legnépszerűbb LR6 / AA akkumulátorok biztosítják, 
amelyek könnyen beszerezhetők a piacon. 

A zseblámpa bekapcsolása 
Kapcsolja be a zseblámpát az 1E. ábra gomb megnyomásával. 

A világítási módok módosítása 
BE / KI: Nyomja meg az 1E ábra kapcsolót a világítás be- és 
kikapcsolásához vagy a világítási mód megváltoztatásához. 
Világítási mód kiválasztása: a zseblámpa bekapcsolása után, amikor a 
lámpa világít: 
 Az üzemmódkapcsoló első kattintása – ERŐS 
 Az üzemmódkapcsoló második kattintása – LOW 
 Az üzemmódkapcsoló harmadik kattintása - VÉSZHELYZET piros 

háromszög lámpa 

Elemek vagy akkumulátorok beszerelése 
Az 1C ábrán az elem- vagy akkumulátorfedelet, a 2A.ábrán az elemek 
vagy akkumulátorok elrendezését (polaritás/irány) látható. A lámpa nem 
működik, ha az elemek vagy akkumulátorok helytelenül vannak 
behelyezve. 

Használat és karbantartás 
 Használjon jó minőségű elemeket vagy újratölthető elemeket, és 

távolítsa el őket a lámpából, ha hosszabb ideig nem használja, 
különben a lámpa megsérülhet az alacsonyabb minőségű 
akkumulátorokból származó elektrolitszivárgás miatt. 

 A lámpa elakadásjelző háromszögként is használható, tökéletes 
lesz éjszaka vagy rossz időjárási vagy fényviszonyok között. 
Távolról figyelmezteti az úton lévő többi felhasználót. 

 Állítható fogantyú 1D ábra; A 3A ábra a lámpa hordozására és a 
lámpa talajra állítására is használható. Viszont a horog 1D ábra; A 
3B. ábra lehetővé teszi a lámpa magasra akasztását. 

MEGJEGYZÉS! 
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 A lámpa nagy intenzitású világítóeszköz, amely károsíthatja a 
felhasználó vagy mások látását. Kerülje, hogy a lámpát közvetlenül 
valaki szemébe világítsa. 

 Helyezze a terméket gyermekek számára nehezen elérhető helyre. 

Műszaki paraméterek 
Eszköz specifikációi 
Katalógus száma 99-076 
Fényforrás LED COB 
A megvilágítás ereje 800 lumen 10W 
Ház anyaga Nylon + TPR 
A zseblámpa méretei 205x225x55mm 
Súly elem nélkül 460g 
Elemek/akkumulátorok típusa 4 x LR6 vagy 4 x AA  
A világítási módok száma 2 + 1 

 FIGYELEM! Ezt a berendezést 8 éves vagy annál idősebb 
gyermekek, valamint korlátozott fizikai, érzékszervi vagy mentális 
képességekkel rendelkező emberek, illetve tapasztalattal és tudással nem 
rendelkező emberek használhatják, ha felügyelik őket, vagy utasították 
őket, hogyan kell biztonságosan használni a készüléket, és megérteni az 
ilyen használatból eredő kockázatokat. A gyerekek nem játszhatnak a 
felszereléssel. Felügyelet nélkül a gyermekek nem tudják tisztítani a 
berendezéseket és elvégezni a felhasználói szintű karbantartási 
munkákat. 

KÖRNYEZETVÉDELEM 

 

Az elektromos árammal működő termékeket nem szabad a 
háztartási hulladékkal együtt megsemmisíteni, hanem megfelelő 
létesítményekben kell elhelyezni. Az ártalmatlanítással 
kapcsolatos információkat a termék forgalmazójától vagy a helyi 
hatóságoktól kérheti. Az elektromos és elektronikus berendezések 
hulladéka olyan anyagokat tartalmaz, amelyek nem semlegesek a 
természeti környezet számára. A nem újrahasznosított 
berendezések potenciális veszélyt jelentenek a környezetre és az 
emberi egészségre. 

„"Grupa Topex Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością" Spółka komandytowa, 
székhelye Varsóban, ul. A Pograniczna 2/4 (a továbbiakban: "Grupa Topex") tájékoztatja, 
hogy a jelen kézikönyv (a továbbiakban: "Kézikönyv") tartalmához fűződő összes szerzői 
jog, beleértve szövege, fényképei, diagramjai, rajzai és kompozíciói kizárólag a Topex 
csoporthoz tartoznak, és a szerzői jogról és a szomszédos jogokról szóló 1994. február 4 
-i törvénynek megfelelően jogi védelem alá tartoznak (azaz a 2006. évi Jogtudományi 
Közlöny 90. sz. Módosított 631. tétel). A teljes kézikönyv és annak egyes elemeinek 
kereskedelmi célú másolása, feldolgozása, közzététele, módosítása a Grupa Topex 
írásos beleegyezése nélkül szigorúan tilos, és polgári és büntetőjogi felelősséget vonhat 
maga után. 

 
 
 
SK 

Lampa s výstražným trojuholníkom  
NEO 99-076 

Popis grafických strán 
Obr. 1: 

A Červené blikajúce svetlo (trojuholník) 
B Zdroj bieleho svetla 
C Priestor pre batériu alebo akumulátor 
D Háčik na zavesenie lampy 
E Prepínač / ovládanie 
F Nastaviteľná rukoväť / podpora 

Univerzálna lampa s 3 režimami svietenia. Vybavená nastaviteľnou 
rukoväťou, podperou a háčikom, ktoré umožňujú postaviť alebo zavesiť 
lampu. Napájanie zabezpečujú najobľúbenejšie batérie LR6 / AA, ľahko 
dostupné na trhu. 

Zapnutie baterky 
Zapnite baterku stlačením tlačidla Obr. 1E. 

Zmena režimov osvetlenia 
ON / OFF: Stlačením spínača Obr. 1E zapnete / vypnete svetlo alebo 
zmeníte režim osvetlenia. 
Výber režimu svietenia: po zapnutí baterky pri zapnutom svetle: 
 Prvé kliknutie na prepínač režimu – SILNÉ 
 Druhé kliknutie na prepínač režimu – NÍZKY 
 Tretie kliknutie prepínača režimu - NÚDZOVÉ červené 

trojuholníkové svetlo 

Inštalácia batérií alebo akumulátorov 
Obrázok 1C zobrazuje kryt batérie alebo akumulátora Obrázok 2A 
zobrazuje usporiadanie (polarita / smer) batérií alebo akumulátorov. 

Lampa nebude fungovať, ak sú batérie alebo akumulátory vložené 
nesprávne. 

Používanie a údržba 
 Používajte vysokokvalitné batérie alebo nabíjateľné batérie a 

vyberte ich z lampy, keď sa dlhšiu dobu nepoužíva, inak môže dôjsť 
k poškodeniu lampy v dôsledku úniku elektrolytu z nekvalitných 
batérií. 

 Svietidlo je možné použiť ako výstražný trojuholník, perfektne 
poslúži v noci alebo počas zlého počasia či svetelných podmienok. 
Už na diaľku upozorní ostatných účastníkov na ceste. 

 Nastaviteľná rukoväť obrázok 1D; Obr. 3A možno použiť ako na 
prenášanie, tak aj na položenie svietidla na zem. Hák obr. 1D obr.; 
Obr. 3B umožňuje, aby svietidlo bolo zavesené vo výške. 

POZNÁMKA! 
 Lampa je zariadenie s vysokou intenzitou osvetlenia, ktoré môže 

poškodiť zrak používateľa alebo iných ľudí. Vyhnite sa tomu, aby ste 
lampou niekomu svietili priamo do očí. 

 Výrobok umiestnite na miesto, ktoré je pre deti ťažko dostupné. 
Technické parametre 

Špecifikácie zariadenia 
Katalógové číslo 99-076 
Svetelný zdroj LED COB 
Sila osvetlenia 800 lúmenov 10W 
Bytový materiál Nylon + TPR 
Rozmery baterky 205x225x55mm 
Hmotnosť bez batérií 460g 
Typ batérií / akumulátorov 4 x LR6 alebo 4 x AA  
Počet režimov osvetlenia 2 + 1 

 VAROVANIE! Toto zariadenie môžu používať deti vo veku 8 
rokov a staršie a osoby s obmedzenými fyzickými, zmyslovými alebo 
duševnými schopnosťami alebo ľudia bez skúseností a znalostí, ak sú pod 
dohľadom alebo boli poučení o bezpečnom používaní zariadenia a 
pochopení rizík, ktoré vyplývajú z takéhoto používania. Deti sa s 
vybavením nesmú hrať. Bez dozoru deti nemôžu čistiť zariadenia a 
vykonávať údržbárske práce na úrovni používateľa. 

PROTECTIA MEDIULUI 

 

Produsele alimentate electric nu trebuie aruncate împreună cu 
deșeurile menajere, ci aruncate în instalațiile corespunzătoare. 
Informațiile privind eliminarea pot fi obținute de la distribuitorul 
produsului sau de la autoritățile locale. Deșeurile de 
echipamente electrice și electronice conțin substanțe care nu 
sunt neutre pentru mediul natural. Echipamentele nereciclate 
reprezintă o potențială amenințare pentru mediu și sănătatea 
umană. 

"Grupa Topex Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością" Spółka komandytowa cu sediul 
social în Varșovia, ul. Pograniczna 2/4 (în continuare: "Grupa Topex") informează că toate 
drepturile de autor asupra conținutului acestui manual (în continuare: "Manualul"), inclusiv 
textul, fotografiile, diagramele, desenele și compozițiile sale aparțin exclusiv grupului 
Topex și sunt supuse protecției legale în conformitate cu Legea din 4 februarie 1994 
privind dreptul de autor și drepturile conexe (adică Jurnalul de legi din 2006 nr. 90 Postul 
631 modificat). Copierea, prelucrarea, publicarea, modificarea în scopuri comerciale a 
întregului manual și a elementelor sale individuale, fără acordul exprimat în scris de Grupa 
Topex, este strict interzisă și poate duce la răspundere civilă și penală. 
 
 
 
CZ 

Kontrolka s výstražným trojúhelníkem  
NEO 99-076 

Popis grafických stránek 
Obr. 1: 

A Červené blikající světlo (trojúhelník) 
B Zdroj bílého světla 
C Prostor pro baterii nebo akumulátor 
D Háček pro zavěšení lampy 
E Spínač / ovládání 
F Nastavitelná rukojeť / podpěra 

Univerzální lampa se 3 režimy svícení. Lampa je vybavena nastavitelnou 
rukojetí, podpěrou a háčkem, což umožňuje postavit nebo zavěsit lampu. 
Napájení zajišťují nejoblíbenější baterie LR6 / AA, snadno dostupné na 
trhu. 

Zapněte baterku 
Zapněte svítilnu stisknutím tlačítka obr. 1E, 
Změna režimů osvětlení 
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ON / OFF: Stisknutím spínače obr. 1E zapnete / vypnete světlo nebo 
změníte režim osvětlení. 
Volba režimu svícení: po zapnutí svítilny při rozsvíceném světle: 
 První kliknutí na přepínač režimu – STRONG 
 Druhé kliknutí na přepínač režimu – NÍZKÁ 
 Třetí cvaknutí přepínače režimů - NOUZOVÉ červené trojúhelníkové 

světlo 

Instalace baterií nebo akumulátorů 
Na obr. 1C je kryt baterie nebo akumulátoru.. Na obr. 2A je znázorněno 
uspořádání (polarita / směr) baterií nebo akumulátorů. Lampa nebude 
fungovat, pokud jsou baterie nebo akumulátory nainstalovány nesprávně. 

Používání a údržba 
 Používejte vysoce kvalitní baterie nebo dobíjecí baterie a vyjměte je 

z lampy, pokud ji nebudete delší dobu používat, jinak může dojít k 
poškození lampy v důsledku úniku elektrolytu z méně kvalitních 
baterií. 

 Lampa může být použita jako výstražný trojúhelník, bude perfektní 
v noci nebo za špatného počasí nebo světelných podmínek. Na 
dálku bude varovat ostatní uživatele na silnici. 

 Nastavitelná rukojeť obr. 1D; Obr. 3A lze použít jak pro přenášení 
svítilny, tak pro postavení svítilny na zem. Háček obr. 1D obr.; Obr. 
3B umožňuje zavěšení lampy ve výšce. 

POZNÁMKA! 
 Lampa je zařízení s vysokou intenzitou osvětlení, které může 

poškodit zrak uživatele nebo jiných osob. Vyvarujte se svítit lampou 
přímo někomu do očí. 

 Umístěte výrobek na místo, které je pro děti obtížně dostupné. 

Technické parametry 
Specifikace zařízení 
Katalogové číslo 99-076 
Světelný zdroj LED COB 
Síla osvětlení 800 lumenů 10W 
Materiál pouzdra Nylon + TPR 
Rozměry svítilny 205x225x55mm 
Hmotnost bez baterií 460g 
Typ baterií / akumulátorů 4 x LR6 nebo 4 x AA  

 POZOR ! Toto zařízení mohou používat děti ve věku 8 let a starší 
a osoby s omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo osoby bez zkušeností a znalostí, pokud jsou pod 
dohledem nebo byly poučeny, jak zařízení bezpečně používat a 
porozumět rizikům, která z takového používání vyplývají. Děti si s 
vybavením nesmějí hrát. Bez dozoru nemohou děti čistit zařízení a 
provádět údržbu na úrovni uživatele. 

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 

 

Elektricky poháněné výrobky by neměly být vyhazovány do 
domovního odpadu, ale měly by být likvidovány ve vhodných 
zařízeních. Informace o likvidaci lze získat od prodejce výrobku 
nebo od místních úřadů. Odpad z elektrických a elektronických 
zařízení obsahuje látky, které nejsou pro přírodní prostředí 
neutrální. Nerecyklovaná zařízení představují potenciální hrozbu 
pro životní prostředí a lidské zdraví. 

"Grupa Topex Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością" Spółka komandytowa se 
sídlem ve Varšavě, ul. Pograniczna 2/4 (dále jen „Grupa Topex“) informuje, že všechna 
autorská práva k obsahu této příručky (dále jen „příručka“), včetně její text, fotografie, 
schémata, kresby a její kompozice patří výhradně skupině Topex Group a podléhají 
právní ochraně v souladu se zákonem ze dne 4. února 1994 o autorských právech a 
právech s ním souvisejících (tj. věstník zákonů z roku 2006 č. 90 Bod 631 v platném 
znění). Kopírování, zpracování, publikování, úpravy celého manuálu a jeho jednotlivých 
prvků pro komerční účely bez písemného souhlasu Grupa Topex je přísně zakázáno a 
může mít za následek občanskoprávní a trestní odpovědnost. 

 
UA 

Лампа з попереджувальним трикутником  
NEO 99-076 

Опис графічних сторінок 
Pис 1: 

A Червоне миготливе світло (трикутник) 
B Біле джерело світла 
C Відсік для батареї або акумулятора 
D Гачок для підвішування лампи 
E Перемикач / управління 
F Регульована ручка / підтримка 

Універсальна лампа з 3 режимами освітлення. Оснащений 
регульованою ручкою, підставкою та гачком, що дає можливість 

поставити або підвісити світильник. Живлення здійснюється від 
найпопулярніших батарейок LR6 / AA, які легко доступні на ринку. 

Увімкнення ліхтарика 
Увімкніть ліхтарик, натиснувши кнопку рис. 1E. 

Зміна режимів освітлення 
ON / OFF: Натисніть перемикач рис. 1E, щоб увімкнути / вимкнути 
світло або змінити режим освітлення. 
Вибір режиму освітлення: після увімкнення ліхтарика при включеному 
світлі: 
 Перше клацання перемикача режимів - СИЛЬНЕ 
 Друге клацання перемикача режимів - LOW 
 Третє клацання перемикача режимів - АВАРІЙНЕ червоне 

трикутне світло 

Установка акумуляторів або акумуляторів 
На малюнку 1C показана кришка батареї або акумулятора. На рис. 
2A показано розташування (полярність / напрямок) батарей або 
акумуляторів. Лампа не працюватиме, якщо батарейки або 
акумулятори встановлені неправильно. 
Використання та технічне обслуговування 
 Використовуйте високоякісні батареї або акумуляторні батареї 

та вийміть їх із лампи, якщо вона не використовується протягом 
тривалого часу, інакше лампа може бути пошкоджена через 
витік електроліту з низькоякісних батарей. 

 Світильник можна використовувати як трикутник попередження, 
він ідеально підійде вночі, під час поганої погоди чи освітлення. 
Це попередить інших користувачів на дорозі на відстані. 

 Регульована ручка рис.1D; Рис. 3А можна використовувати як 
для перенесення лампи, так і для встановлення лампи на землі. 
По черзі гачок рис.1Г рис.; Рис. 3В дозволить підвісити лампу 
на висоті. 

ЗАУВАЖЕННЯ! 
 Лампа є освітлювальним пристроєм високої інтенсивності, який 

може пошкодити зір користувача або інших людей. Уникайте 
світити лампою прямо в очі комусь. 

 Розмістіть виріб у важкодоступному для дітей місці. 

Parametry techniczne 
Технічні характеристики пристрою 
Номер каталогу 99-076 
Джерело світла LED COB 
Сила освітлення 800 люменів 10W 
Матеріал корпусу Нейлон + ТПР 
Розміри ліхтарика 205x225x55мм 
Вага без батарей 460г 
Тип акумуляторів / акумуляторів 4 x LR6 або 4 x AA  

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Це обладнання може 
використовуватися дітьми у віці 8 років і старше, а також людьми з 
обмеженими фізичними, сенсорними або розумовими здібностями 
або людьми без досвіду і знань, якщо вони знаходяться під наглядом 
або отримали вказівку, як безпечно користуватися пристроєм і 
розуміти ризики, які виникають в зв'яжуть від такого використання. 
Дітям не дозволяється гратися з обладнанням. Без нагляду діти не 
можуть прибирати обладнання та виконувати ремонтні роботи на 
рівні користувача. 

ОХОРОНА НАВКОЛИШНЬОГО СЕРЕДОВИЩА 

 

Продукти з електричним живленням не слід викидати разом з 
побутовими відходами, а утилізувати у відповідних 
приміщеннях. Інформацію про утилізацію можна отримати у 
дилера виробу або місцевих органів влади. Відходи 
електричного та електронного обладнання містять речовини, які 
не є нейтральними для природного середовища. 
Неперероблене обладнання становить потенційну загрозу для 
навколишнього середовища та здоров'я людей. 

"Grupa Topex Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością" Spółka komandytowa із 
зареєстрованим офісом у Варшаві, вул. Pograniczna 2/4 (далі: "Grupa Topex") 
повідомляє, що всі авторські права на зміст цього посібника (далі: "Посібник"), у т.ч. 
її текст, фотографії, діаграми, малюнки та її композиції належать виключно групі 
Topex і підлягають правовій охороні відповідно до Закону від 4 лютого 1994 року про 
авторське право та суміжні права (тобто Журнал законів 2006 року № 90 Пункт 631 
із змінами та доповненнями). Копіювання, обробка, публікація, зміна в комерційних 
цілях всього Посібника та окремих його елементів без письмової згоди Групи Топекс 
суворо заборонено і може призвести до цивільної та кримінальної відповідальності. 
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